
Num
Chapter 12

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

ר1 וַתְּדַבֵּ֨
na–akasema
H1696

מִרְיָם֤
Miriamu
H4813

֙ וְאַהֲרֹן
na–Haruni
H0175

ה בְּמֹשֶׁ֔
kuhusu–Musa
H4872

עַל־
kwa–sababu–ya

אֹד֛וֹת
jambo–la
H0182

ה הָאִשָּׁ֥
mke
H0802

ית הַכֻּשִׁ֖
Mkushi
H3571

ר אֲשֶׁ֣
ambaye

ח לָקָ֑
alikuwa–amemchukua
H3947

י־ כִּֽ
kwa–sababu–

ה אִשָּׁ֥
mke
H0802

ית כֻשִׁ֖
Mkushi
H3571

ח׃ לָקָֽ
alikuwa–amemchukua
H3947

Miriamu na Aroni walianza kuzungumza dhidi ya Mose kwa sababu ya mke wake Mkushi, kwa kuwa alikuwa 
ameoa Mkushi.

וַיֹּאמְר֗ו2ּ
na–wakasema
H0559

ק הֲרַ֤
je–tu
H7535

אַךְ־
tu–
H0389

בְּמֹשֶׁה֙
kwa–Musa
H4872

ר דִּבֶּ֣
amesema
H1696

יְהוָ֔ה
BWANA
H3068

א ֹ֖ הֲל
je–si
H3808

גַּם־
pia–
H1571

נוּ בָּ֣
kupitia–sisi

ר דִבֵּ֑
amesema
H1696

ע וַיִּשְׁמַ֖
na–akasikia
H8085

יְהוָֽה׃
BWANA
H3068

Waliuliza, “Je, Bwana amesema kupitia Mose peke yake? Je, hajasema kutupitia sisi pia?” Naye Bwana akasikia hili.

יש3ׁ וְהָאִ֥
na–mtu
H0376

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

]ענו[
[mpole]
H6035

)עָנָי֣ו(
mpole
H6040

ד מְאֹ֑
sana
H3966

֙ מִכֹּל
zaidi–ya–wote–wa
H3605

ם אָדָ֔ הָֽ
wanadamu
H0120

ר אֲשֶׁ֖
ambao

עַל־
juu–ya

פְּנֵי֥
uso–wa
H6440

ה׃ הָאֲדָמָֽ
nchi
H0127

ס
—

(Basi Mose alikuwa mtu mnyenyekevu sana, mnyenyekevu kuliko mtu mwingine yeyote katika uso wa dunia.)

אמֶר4 וַיֹּ֨
na–akasema
H0559

יְהוָ֜ה
BWANA
H3068

ם פִּתְאֹ֗
ghafula
H6597

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֤
Musa
H4872

ל־ וְאֶֽ
na–kwa–
H0413

֙ אַהֲרֹן
Haruni
H0175

וְאֶל־
na–kwa–
H0413

מִרְיָ֔ם
Miriamu
H4813

צְא֥וּ
tokeni
H3318

שְׁלָשְׁתְּכֶ֖ם
ninyi–watatu
H7969

אֶל־
kwa–
H0413

הֶל אֹ֣
hema–ya
H0168

מוֹעֵד֑
mkutano
H4150

וַיֵּצְא֖וּ
na–wakatoka
H3318

ם׃ שְׁלָשְׁתָּֽ
watatu–wao
H7969

Ghafula Bwana akawaambia Mose, Aroni na Miriamu, “Njooni katika Hema la Kukutania, ninyi nyote watatu.” 
Kwa hiyo wote watatu wakaenda.

וַיֵּ֤רֶד5
na–akashuka
H3381

יְהוָה֙
BWANA
H3068

בְּעַמּ֣וּד
katika–nguzo–ya
H5982

ן עָנָ֔
wingu
H6051

ד יַּעֲמֹ֖ וַֽ
na–akasimama
H5975

תַח פֶּ֣
mlangoni–mwa
H6607

הֶל הָאֹ֑
hema
H0168

וַיִּקְרָא֙
na–akaita
H7121

ן אַהֲרֹ֣
Haruni
H0175

וּמִרְיָ֔ם
na–Miriamu
H4813

וַיֵּצְא֖וּ
na–wakatoka
H3318

ם׃ שְׁנֵיהֶֽ
wote–wawili
H8147

Kisha Bwana akashuka katika nguzo ya wingu, akasimama kwenye ingilio la Hema, akawaita Aroni na Miriamu. 
Wakati wote wawili waliposogea mbele,
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וַיֹּ֖אמֶר6
na–akasema
H0559

שִׁמְעוּ־
sikieni–
H8085

נָא֣
tafadhali
H4994

דְבָרָ֑י
maneno–yangu
H1697

אִם־
ikiwa–

הְיֶה֙ יִֽ
atakuwa
H1961

ם יאֲכֶ֔ נְבִ֣
nabii–wenu
H5030

יְהוָ֗ה
BWANA
H3068

בַּמַּרְאָה֙
kwa–maono

אֵלָי֣ו
kwake
H0413

ע אֶתְוַדָּ֔
nitajifunua
H3045

בַּחֲל֖וֹם
kwa–ndoto
H2472

אֲדַבֶּר־
nitasema–
H1696

בּֽוֹ׃
naye

Bwana akasema, “Sikilizeni maneno yangu: “Akiwapo nabii wa Bwana miongoni mwenu, nitajifunua kwake kwa 
maono, nitanena naye katika ndoto.

לאֹ־7
si
H3808

כֵ֖ן
hivyo

י עַבְדִּ֣
mtumishi–wangu
H5650

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

בְּכָל־
katika–yote–ya
H3605

י בֵּיתִ֖
nyumba–yangu

ן נֶאֱמָ֥
mwaminifu
H0539

הֽוּא׃
yeye
H1931

Lakini sivyo kwa mtumishi wangu Mose; yeye ni mwaminifu katika nyumba yangu yote.

ה8 פֶּ֣
mdomo
H6310

אֶל־
kwa–
H0413

ה פֶּ֞
mdomo
H6310

אֲדַבֶּר־
ninasema–
H1696

בּ֗וֹ
naye

וּמַרְאֶה֙
na–mwonekano
H4758

א ֹ֣ וְל
na–si
H3808

ת בְחִידֹ֔
kwa–mafumbo
H2420

וּתְמֻנַת֥
na–umbo–la
H8544

יְהוָה֖
BWANA
H3068

יט יַבִּ֑
ataona
H5027

֙ וּמַדּוּ֙עַ
na–kwa–nini
H4069

א ֹ֣ ל
si
H3808

ם יְרֵאתֶ֔
mliogopa
H3372

ר לְדַבֵּ֖
kusema
H1696

י בְּעַבְדִּ֥
kuhusu–mtumishi–wangu
H5650

ׁה׃ בְמֹשֶֽ
kuhusu–Musa
H4872

Kwake nitanena naye uso kwa uso, waziwazi wala si kwa mafumbo; yeye ataona umbo la Bwana. Kwa nini basi 
ninyi hamkuogopa kuzungumza kinyume cha mtumishi wangu Mose?”

חַר  9 וַיִּֽ
na–ikawaka
H2734

אַ֧ף
hasira–ya
H0639

יְהוָה֛
BWANA
H3068

ם בָּ֖
kwao

ךְ׃ וַיֵּלַֽ
na–akaenda
H3212

Hasira ya Bwana ikawaka dhidi yao, akawaacha.

ן10 וְהֶעָנָ֗
na–wingu
H6051

סָר֚
liliondoka
H5493

מֵעַל֣
kutoka–juu–ya

הֶל הָאֹ֔
hema
H0168

וְהִנֵּ֥ה
na–tazama
H2009

מִרְיָם֖
Miriamu
H4813

מְצֹרַ֣עַת
mwenye–ukoma
H6879

לֶג כַּשָּׁ֑
kama–theluji
H7950

וַיִּ֧פֶן
na–akageuka
H6437

ן אַהֲרֹ֛
Haruni
H0175

אֶל־
kwa–
H0413

מִרְיָם֖
Miriamu
H4813

וְהִנֵּ֥ה
na–tazama
H2009

עַת׃ מְצֹרָֽ
mwenye–ukoma
H6879

Wakati hilo wingu liliinuka kutoka juu ya Hema, Miriamu akawa tayari ana ukoma, mweupe kama theluji. Aroni 
akamgeukia, akaona ana ukoma.

וַיֹּ֥אמֶר11
na–akasema
H0559

ן אַהֲרֹ֖
Haruni
H0175

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֑
Musa
H4872

י בִּ֣
tafadhali
H0994

י אֲדֹנִ֔
bwana–wangu
H0113

אַל־
usi–
H0408

א נָ֨
tafadhali
H4994

ת תָשֵׁ֤
weke
H7896

֙ עָלֵי֙נוּ
juu–yetu

את חַטָּ֔
dhambi

ר אֲשֶׁ֥
ambayo

לְנוּ נוֹאַ֖
tulifanya–kwa–upumbavu
H2973

ר וַאֲשֶׁ֥
na–ambayo

אנוּ׃ חָטָֽ
tulitenda–dhambi
H2398

Kisha Aroni akamwambia Mose, “Tafadhali, bwana wangu, usituhesabie dhambi hii ambayo tumeifanya kwa 
upumbavu.

אַל־12
usi–
H0408

נָא֥
tafadhali
H4994

י תְהִ֖
awe
H1961

ת כַּמֵּ֑
kama–aliyekufa
H4191

ר אֲשֶׁ֤
ambaye

בְּצֵאתוֹ֙
akitoka
H3318

מֵרֶ֣חֶם
tumbo–la
H7358

אִמּ֔וֹ
mama–yake
H0517

וַיֵּאָכֵ֖ל
na–imeliwa
H0398

י חֲצִ֥
nusu–ya
H2677

בְשָׂרֽוֹ׃
mwili–wake
H1320
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Usimwache awe kama mtoto mchanga aliyezaliwa akiwa mfu, ambaye nusu ya mwili wake imeharibika hapo 
atokapo katika tumbo la mama yake.”

וַיִּצְעַק13֣
na–akapiga–kelele
H6817

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

אֶל־
kwa–
H0413

יְהוָה֖
BWANA
H3068

ר לֵאמֹ֑
kusema
H0559

ל אֵ֕
Mungu
H0410

נָא֛
tafadhali
H4994

א רְפָ֥
mponye
H7495

נָא֖
tafadhali
H4994

הּ׃ לָֽ
yeye

פ
—

Hivyo Mose akamlilia Bwana akisema, “Ee Mungu, nakuomba umponye!”

אמֶר14 וַיֹּ֨
na–akasema
H0559

יְהוָ֜ה
BWANA
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֗
Musa
H4872

֙ וְאָבִי֙הָ
na–baba–yake
H0001

ק יָרֹ֤
kutema–mate
H3417

יָרַק֙
angemtemea–mate
H3417

יהָ בְּפָנֶ֔
usoni–mwake
H6440

א ֹ֥ הֲל
je–si
H3808

תִכָּלֵ֖ם
angeaibishwa
H3637

שִׁבְעַת֣
siku–saba
H7651

ים יָמִ֑
siku
H3117

תִּסָּגֵ֞ר
afungwe
H5462

שִׁבְעַת֤
siku–saba
H7651

יָמִים֙
siku
H3117

מִח֣וּץ
nje–ya
H2351

מַּחֲנֶ֔ה לַֽ
kambi
H4264

וְאַחַ֖ר
na–baada–ya

ף׃ תֵּאָסֵֽ
arudishwe
H0622

Bwana akamjibu Mose, “Je, kama baba yake angemtemea usoni, asingeona aibu kwa siku saba? Mfungie nje ya 
kambi kwa siku saba; baada ya hapo anaweza kurudishwa kambini.”

וַתִּסָּגֵר15֥
na–akafungwa
H5462

מִרְיָם֛
Miriamu
H4813

מִח֥וּץ
nje–ya
H2351

מַּחֲנֶה֖ לַֽ
kambi
H4264

שִׁבְעַת֣
siku–saba
H7651

ים יָמִ֑
siku
H3117

וְהָעָם֙
na–watu

א ֹ֣ ל
hawaku
H3808

ע נָסַ֔
safiri
H5265

עַד־
hadi–
H5704

ף הֵאָסֵ֖
kurudishwa
H0622

מִרְיָֽם׃
Miriamu
H4813

Kwa hiyo Miriamu akafungiwa nje ya kambi kwa siku saba, nao watu hawakuendelea na safari mpaka 
aliporudishwa kambini.

וְאַחַ֛ר16
na–baada–ya

נָסְע֥וּ
wakasafiri
H5265

הָעָ֖ם
watu

מֵחֲצֵר֑וֹת
kutoka–Haseroti
H2698

יַּחֲנ֖וּ וַֽ
na–wakapiga–kambi
H2583

ר בְּמִדְבַּ֥
katika–jangwa–la

ן׃ פָּארָֽ
Parani
H6290

פ
—

Baada ya hayo, watu waliondoka Haserothi, wakapiga kambi katika Jangwa la Parani.
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